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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

• Pasiūlymo pagrindimas ir tikslai 

Pasiūlymas teikiamas vykdant 2010 m. bendrosios lengvatinių muitų tarifų sistemos prekių 

kilmės taisyklių reformą, nustatytą 2010 m. lapkričio 18 d. Reglamentu (ES) Nr. 1063/2010, 

kuriuo iš dalies pakeistas Reglamentas (EEB) Nr. 2454/93. 

Vykdant reformą į prekių kilmės kumuliacijos sistemą, kuri iki tol veikė tarp Sąjungos, 

Šveicarijos ir Norvegijos, tam tikromis sąlygomis įtraukta Turkija. 

Vykdant reformą taip pat nustatyta nauja registruotųjų eksportuotojų vykdomo prekių kilmės 

patvirtinimo sistema, kurios taikymas atidėtas iki 2017 m. sausio 1 d. 

Dėl minėtų elementų reikia iš dalies pakeisti esamą teisinę priemonę, taikomą Sąjungos ir 

Norvegijos tarpusavio prekių kilmės kumuliacijos sistemai. Tai – šio pasiūlymo tikslas. 

 

• Suderinamumas su toje pačioje politikos srityje galiojančiomis nuostatomis 

Pasiūlymas atitinka bendrą prekybos politiką, visų pirma dėl muitinės, laisvo prekių judėjimo 

ir kilmės taisyklių. 

• Suderinamumas su kitomis Sąjungos politikos sritimis 

Netaikytina. 

2. TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO IR PROPORCINGUMO 

PRINCIPAI 

• Teisinis pagrindas 

Sutartis dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač jos 218 straipsnio 6 dalis; 

2000 m. gruodžio 5 d. Tarybos sprendimas 2001/101/EB. 

• Subsidiarumo principas (neišimtinės kompetencijos atveju)  

Pasiūlymas yra susijęs su bendra prekybos politika, kuri priklauso Sąjungos išimtinei 

kompetencijai. 

• Proporcingumo principas 

Šis pasiūlymas atitinka proporcingumo principą, nes jo poveikis apsiriboja vien tuo, kas 

būtina, siekiant esamą su Šveicarijos ir Norvegijos kilmės prekėmis susijusią kumuliaciją 

pradėti taikyti Turkijai. 

• Priemonės pasirinkimas 

Pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 218 straipsnio 6 dalį Taryba, remdamasi 

derybininko pasiūlymu, priima sprendimą dėl įgaliojimo sudaryti susitarimą. Šis pasiūlymas 

yra tokio sprendimo pasiūlymas. 
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3. EX POST VERTINIMO, KONSULTACIJŲ SU SUINTERESUOTOSIOMIS 

ŠALIMIS IR POVEIKIO VERTINIMO REZULTATAI 

• Galiojančių teisės aktų ex post vertinimas ir tinkamumo patikros 

Netaikytina. 

• Konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis 

Surengus konsultacijas su suinteresuotosiomis šalimis parengtas susitarimas, kurio visi 

elementai visiškai patvirtinti. 

• Tiriamųjų duomenų rinkimas ir naudojimas 

Netaikytina. 

• Poveikio vertinimas 

Atsižvelgiant į pridedamas veiksmų gaires ir Geresnio reglamentavimo gaires poveikio 

vertinimas neatliktas, nes pasiūlymas yra susijęs su prekių kilmės kumuliacijos, t. y. sistemos, 

kuri jau sukurta ir dabar koreguojama, kad būtų laikomasi techninių reikalavimų, kurių reikės 

laikytis nuo 2017 m. sausio 1 d. įgyvendinus REX sistemą, taikymu tarp Sąjungos, 

Šveicarijos, Norvegijos ir galbūt Turkijos. 

• Reglamentavimo tinkamumas ir supaprastinimas 

Netaikytina. 

• Pagrindinės teisės 

Pasiūlymas poveikio pagrindinių teisių apsaugai neturi. 

4. POVEIKIS BIUDŽETUI 

Netaikytina. 

5. KITI ELEMENTAI 

• Įgyvendinimo planai ir stebėsena, vertinimas ir ataskaitų teikimo tvarka 

Priemonę reguliariai vertins susitarimo šalys, kurios dėl REX sistemos įgyvendinimo palaikys 

nuolatinius ryšius ir reguliariai dalyvaus mokymuose bei posėdžiuose. 

• Aiškinamieji dokumentai (direktyvoms) 

Netaikytina. 

• Išsamus konkrečių pasiūlymo nuostatų paaiškinimas 

Kad būtų atsižvelgta į bendrosios lengvatinių muitų tarifų sistemos kilmės taisyklių reformą, 

priimtą 2010 m. lapkričio 18 d. Reglamentu (ES) Nr. 1063/2010, ankstesnis (2000 m. 

gruodžio 5 d. Tarybos sprendimu) Europos bendrijos vardu patvirtintas Bendrijos ir 

kiekvienos ELPA valstybės, kuri remdamasi bendrąja lengvatų sistema suteikia tarifų 

lengvatas (Norvegija ir Šveicarija), su sąlyga, kad į Bendrijos muitinės teritoriją įvežtoms 

prekėms, kurių sudėties kilmės šalis yra Norvegija ar Šveicarija, taikomas toks pats režimas 

kaip prekėms, kurių sudėties kilmės šalis yra Bendrija, susitarimas pasikeičiant raštais turi 

būti pakeistas nauju susitarimu. 2012 m. kovo 8 d. Tarybai įgaliojus Komisiją, dėl šio naujo 

susitarimo vykdytos ir užbaigtos derybos su Norvegija. 
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Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl Europos Sąjungos ir Norvegijos Karalystės susitarimo pasikeičiant laiškais dėl 

prekių kilmės kumuliacijos taikymo tarp Europos Sąjungos, Šveicarijos, Norvegijos 

Karalystės ir Turkijos pagal Europos Sąjungos bendrąją lengvatinių muitų tarifų 

sistemą sudarymo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnį kartu su 218 

straipsnio 6 dalies a punkto v įtrauka, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę,  

kadangi: 

(1) pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446
1
 41 straipsnio b punktą 

Norvegijoje, Šveicarijoje ar Turkijoje gauti produktai, kuriuose yra ne vien tik tose 

šalyse gautų medžiagų, jeigu tos medžiagos buvo pakankamai apdorotos arba 

perdirbtos, kaip apibrėžta to deleguotojo reglamento 45 straipsnyje, laikomi kilusiais iš 

lengvatomis besinaudojančios šalies (kumuliacijos sistema); 

(2) pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2015/2446 54 straipsnį kumuliacijos 

sistema yra taikoma su sąlyga, kad, remiantis abipusiškumo principu, Norvegija taikys 

tą patį režimą lengvatomis besinaudojančių šalių kilmės produktams, kurių sudėtyje 

yra Sąjungos kilmės medžiagų; 

(3) kiek tai susiję su Norvegija, ši kumuliacijos sistema iš pradžių įdiegta sudarius 

Sąjungos ir Norvegijos susitarimą pasikeičiant laiškais. Pasikeitimas laiškais įvyko 

2001 m. sausio 29 d., Tarybai jį patvirtinus Sprendimu 2001/101/EB
2
; 

(4) siekdama užtikrinti prekių kilmės sąvokos, atitinkančios Sąjungos bendrosios 

lengvatinių muitų tarifų sistemos (toliau – BLS) prekių kilmės taisyklėse nustatytą 

sąvoką, taikymą, Norvegija iš dalies pakeitė savo BLS prekių kilmės taisykles. Todėl 

būtina iš dalies pakeisti Sąjungos ir Norvegijos susitarimą pasikeičiant laiškais; 

(5) siekiant palengvinti Sąjungos, Norvegijos, Šveicarijos ir Turkijos tarpusavio prekybą, 

reikėtų, kad Sąjungos, Norvegijos ir Šveicarijos abipusio A formos prekių kilmės 

pakaitinių sertifikatų pripažinimo sistema toliau veiktų pagal iš dalies pakeistą 

susitarimą pasikeičiant laiškais ir būtų tam tikromis sąlygomis taikoma Turkijos; 

                                                 
1 2015 m. liepos 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2446, kuriuo Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 952/2013 papildomas išsamiomis taisyklėmis, kuriomis patikslinamos 

kai kurios Sąjungos muitinės kodekso nuostatos (OL L 343, 2015 12 29, p. 1). 
2 2000 m. gruodžio 5 d. Tarybos sprendimas 2001/101/EB dėl Bendrijos ir kiekvienos ELPA valstybės, 

kuri remdamasi bendrąja lengvatų sistema suteikia tarifų lengvatas (Norvegija ir Šveicarija), su sąlyga, 

kad į Bendrijos muitinės teritoriją įvežtoms prekėms, kurių sudėties kilmės šalis yra Norvegija ar 

Šveicarija, taikomas toks pats režimas kaip prekėms, kurių sudėties kilmės šalis yra Bendrija 

(tarpusavio susitarimas), susitarimo pasikeičiant raštais patvirtinimo (OL L 38, 2001 2 8, p. 24). 
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(6) be to, Sąjungos BLS prekių kilmės taisyklėse numatyta įgyvendinti naują registruotųjų 

eksportuotojų vykdomo prekių kilmės įrodymų nustatymo sistemą, kuri turi būti 

pradėta taikyti 2017 m. sausio 1 d. Šiuo atžvilgiu taip pat reikia padaryti susitarimo 

pasikeičiant laiškais pakeitimus; 

(7) siekiant pasirengti tos naujos sistemos ir su ja susijusių taisyklių taikymui, 2012 m. 

kovo 8 d. Taryba įgaliojo Komisiją derėtis dėl susitarimo pasikeičiant laiškais su 

Norvegija dėl A formos prekių kilmės pakaitinių sertifikatų arba pakaitinių pareiškimų 

apie prekių kilmę abipusio pripažinimo, kuriame nustatoma, kad į Sąjungos muitų 

teritoriją įvežtiems produktams, kurių sudėties kilmės šalis yra Norvegija, Šveicarija 

arba Turkija, turi būti taikomas toks pats režimas kaip produktams, kurių sudėties 

kilmės šalis yra Sąjunga; 

(8) Komisija vykdė derybas su Norvegija, o po jų sudarytas susitarimas pasikeičiant 

laiškais;  

(9) susitarimas turėtų būti patvirtintas Sąjungos vardu, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:  

1 straipsnis 

Sąjungos vardu patvirtinamas Europos Sąjungos ir Norvegijos Karalystės susitarimas 

pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės kumuliacijos taikymo tarp Europos Sąjungos, 

Šveicarijos, Norvegijos Karalystės ir Turkijos pagal Europos Sąjungos bendrąją lengvatinių 

muitų tarifų sistemą (toliau – Susitarimas). 

Susitarimo pasikeičiant laiškais tekstas pridedamas prie šio sprendimo. 

2 straipsnis 

Tarybos pirmininkas paskiria asmenį, kuris įgaliojamas Europos Sąjungos vardu pateikti 

Susitarimo pasikeičiant laiškais 18 punkte numatytą pranešimą ir taip išreikšti Europos 

Sąjungos sutikimą laikytis Susitarimo. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2017 m. sausio 1 d. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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